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w y d a n a  i r o 7. e s t a 11 a 

w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 8. Lipca 1850; 
w wydaniu niniejszem dwujezątowem : 28. Listopada 1850.

259.  
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 30. Czer­

w ca  1 8 5 0 ,
k tórem  s ie  «  sk u te k  N a jw y ż s z e j  u c h w a ły  z  d n ia  2 § . C zerw ca  1 8 5 0 , u s ta n a w ia  d o ­
ty c h c z a so w a  d z ia ła ln o ść  p u b lic z n y c h  fib k a łó w  i  p r z e n ie s ie n ie  te j  d z ia ła ln o ś c i n a  
p .-o k u ra to rstw o  r z ą d o w e  w e  W ę g r z e c h :  K r o a c y i, S ła w o n i i ,  w  S erb sk iem  W o je ­

w ó d z tw ie  i  bam acie T e m e sk im .

i  i .
Dotychczasowa działalność dyrektoratu spraw królewskich ( em saruM  regalium 

directoratus), tudzież fiskaiów magistratualnych w kom itatach, w królewskich wol­
nych miastach , w dystryktach, jako to : w Jacygii i Kumanii, w miastach hajduków, 
w  siedliskach predyalnyeh (dom inikalnych), w królewskim dystrykcie z tej strony 
Cissy, w Turopolu, w miastach Szypuszskich i w ogólności wszystkich innych fiskaiów, 
ustać ma, wedle której im z urzędu przeprowadzenie procesów karnych^ albo śledztwo 
w rzeczach karnych poruczonem było.

§. 2.
Prowadzenie zaś owych spraw cywilnych, które dotychczas do dyrektoratu spraw 

królewskich należały, temuż tymczasowo i aż do ostatecznego uregulowania prokura- 
torstwa rządowego, jeszcze nadal pozostawia się.

Wolne królewskie m iasta, dystrykty i inne ciała, które sędownictwo wykonywa­
ły, mają przeprowadzenie swych, do dóbr miejskich dystryktowych lub do dóbr inne­
go jakiego ciała odnoszących cię, tudzież wszystkich innych cywilnych sporów, usta­
nowić się mającym prywatnym adwokatom (prokuratorom gminnym) zlecać.

Bezpłatne przez adwokatów w powiecie sądowym znajdujących s ię , zastępywa- 
nie stron ubogich ma się dziać tymczasowo tylko, aż do wydania prowizorycznej usia- 
wy adwokackiej, w pewnym przez dotyczący sąd ustanowić się mającym porządku.

§- 3 .
Sprawow anie wszystkich interesów w sprawach karnych , które się dotychczas 

działo przez wymienionych w pierwszym paragrafie fiskaiów dyrektorackich i magi- 
slratualnj cli, na prokuratorstw o rządowe przenosi się. Również mają przy sądach po­

wiatowych pierwszej klasy (powiatowych sądach kolegialnych) i przy sądach krajo-
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V e r o r d n u n g  d e &  J u s t i z m i n i s t e r i u m s  o o m  3 0 . J u n i  1 8 5 0 ,
w o d u rch  in  f o l g e  A lle rh ö ch ste r  E n tsch liessu n g  vom  2 £ .  J u n i  1 8 5 0  d ie  b isherige  
W ir k s a m k e it  d er  ö ffen tlich en  f i s c a le  u nd  d ie V ebertragung  d ieser  W ir k s a m k e it  a u f  
die S ta tttsanw aliscna ft in  U ngarn, f ’roalien,, S lavon ien , in  d er  serb ischen  W o iw o d sch a ft 

u n d  in  dem  Tem eser B u n a le  festgesetzt w ird.
§  1 .

n i e  bisherige W irksam keit des D irectora tes der königlichen Uechtssachen  (causarum re- 

galium directoratus), fern er der M agistra ts fiscale in den Comitaten, in den königlichen F re i­

städ ten , in den D istric ten  m e  J a z jg ie n  und Camanien, in den H aidukenstädten , in den P r ä -  

d ia l-S u zen , in  dem  k. D is tr ir te  d iesseits der T h eiss, im  Turopohjer Felde, in den Z ipser- 

stadten  u n i Überhaupt aller sonstigen F iscale, wornach dieselben von A m tsw egen m it Führung 

der S tia fp ro cessc  oder mit Untersuchungen in S trafsachen  betraut w a ten , hat aufzuhören.

$ .  2 .

D agegen bleibt einstweilen und bi° zur definitiven Regelung d er  S taatsanw altschaft d ie  

Führung je n e r  bürgerlichen Rechtsangelegenheiten, welche bisher dem D irectorate der könig­

lichen Rechtssachen oblag, auch fernerhin demselben uberlassen

Die königlichen F reistäd te , D istric te  und sonstigen Körperschaften, welche d ie  G erichts­

b a rk e it atisübten, haben ihre auf d a s  städtische D ls tr ic ts -  oaer sonstige körperschaftliche G u t 

B ezug habenden und alle übrigen bürgerlichen Rechtsstreitigkeiten m ittelst zu  bestellenden P r i-  
vat-A dvocaten  (G em ein de-A n w  a lte j austragen zu lassen

D a  unentgeltliche \ertre tu n g  der arm en P arteien  hat einstweilen nur bis zur E rlassung
— . : , i

einer provisorischen A dvocatenordnung, nach einem , von dem betreffenden Gerichte fe s tzu -
, . i

stellenden T urnus, durch d ie  im G erichtsbezirke befindlichen A dvocaten  zu  geschehen.

S . s .
D ie  Besorgung säm m tlicher G eschäfte in  S trafsachen, welche bisher durch d ie  im  ersten  

P aragraph e benannten D irectora ts- und M agisiratsfiscale gepflogen w orden sin d , w ird  auf 

die S taa tsan w altsch aft übertragen. E benso haben die bei den B ezirks-G erich ten  erster Classe  

fB ezirks-C ollegialgcriridcnJ und bei den Landesgerichten angestellten S taa tsan w älte  einst-

*44 •
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wych ustanowieni prokuratorowie rządowi tymczasowo i aż do wydania nowego roz-_ 
porządzenia w sprawach sicrocińskiel wziąć na się czynności urzędowe, dotychezasc 
wych w miastach i w komnatach ustanowiouych fiskalów sierocińskicli.

§. 4 .

Przy sprawowaniu interesów w snrawach karnych , ma prokuraiorstwo rządowe 
uważać za podstawę obwieszczone już prowizoryczne rozporządzenie o przynależności 
sądów karnych i postępowaniu w sprawach karnych.

§• 5 .
Prokuratoistw o rządowe składa się z prokuratorów jeneralnych i ich zastępców’, 

tudzież z prokuratorów rządowych i ich zastępców , z potrzebnem personale pomo- 
cniczem.

§ . 6
P rzy  każdym wyższym sądzie dystryktualnym, zawiadywać będzie interesami je -  

neralny prokurator z swym zastępcą, przy każdym sądzie krajow ym , prokurator rzą­
dowy, z potrzebną liczbą zastępców, a przy każdym sądzie powiatowym pierwszej 
klasy (powiatowym sądzie kolegialnym) substytut prokuratora rządowego, a to wszę­
dzie z potrzebnem personale pomocr.iczem.

Ustanowiony u sądu powiatowego pierwszej klasy (powiatowego sądu kolegialne­
go) substytut prokuratora rządowego, obov.iązany je s t we wszystkich owych proce­
sach karnych, których przeprowadzenie i rozstrzygnięcie, przekazane je s t sądom po­
wiatowym pierwszej klasy (powiatowym sądom kolosalnym ) w myśl §. 25 . prowizo­
rycznego rozpor sądzenia o postępowaniu w sprawach karnych , jako oskarżający wy- 
stępywac. Podobny obowiązek ma prokurator rządowy przy sądzie krajowym , co do 
tych proceso.v karnych, które ostatniemu sądowi są przekazane.

§• 8.
Substytut prokuratora rządowego, albo prokurator rządow y, ma wszystkie do­

chodzące go doniesienia o zbrodniach lub w ykroczeniach, które za ważne uw aża, tu­
dzież środki dowodu, do jego wiadomości dochodzące, udzielać sędzi śledczemu i oraz 
względem podniesienia istoty czynu, wyśledzenia nieznajomych sprawców ■ przedsię­
brania inkwizycyi, stosowne czynić wnioski. Końcem tego też w myśl §. 14 . prowizo­
rycznego rozporządzenia względem postępowania w sprawach karnych i w myśl §. 
58 . rozporządzenia o żandarmeryi, je s t on upoważniony, wydawać do władz cywil­
nych i wojskowych, do utrzymania publicznego bezpieczeństwa powołanych, potrzebne 
rekwlzyeye. •

§.
Substytut prokuratorstwa rządowego lub prokurator rządow y, ma prawo osoby, 

któreby w stanie były udzielić wyjaśnienia o popełnionych zbrodniach albo w ykrocze­
niach, uprzednio i bez zaprzysiężenia, przez powiatowych sędziów pojedynczych, al­
bo w ra*ńe :eh nieobecności lub przeszkodzenia, także przez urzędników władz bez­
pieczeństwa, kazać w swej przytomności wysłuchać. Nadto może on w nagłych przy­
padkach w nieobecności sędzi śledczego i jego zastępcy, kazać przedsiębrać naoczne 
oglądanie, rewizyą domu i t. p. przez pojedynczych sędziów powiatowych, albo urzę­
dników władz bezpieczeństwa, i przytem także sam być obecnym.

W e wszystkich takowych przypadkach, mają sporządzone protokoły bezzwło­
cznie sędzi śledczemu być uazinlane, który formę i zupełność tych roztrząsać i w ra ­
zie potrzeby powtórzenie lub uzupełnienie postępowania uskutecznić ina.



w eilen  und bis zur E rlassung einer neuen Verordnung in W aisenangelegenheiten, d ie  A m ls- 

verrichtungen der bisherigen in den S tädten  und in den Comitaten angestellten W aisenfiscale  
zu übernthntui. - ~

$ .  A

B ei B esorgung d er  Geschäfte in Strafsachen hat d ie  S taatsanw altschaft d ie , bei eUs 

veröffentlichte, proviSui isrhe Vei Ordnung in B eti eff d e r  Z u stän d igkeit der Strafgerichte und  

in B etreff des Verfanrens in Strafsachen a ls R ichtschnur zu betrachten.

$  5
D ie  S taatsanw altschaft besieht aus G en eru l-P  rocuratoren und deren  S tellvertretern , 

da.,.L aus S taa tsan w älten  und d t)  an S tellvertretern , mit dem nöthigen H ilfspersonale.

$ • 6 .

B ei jed em  D istric tu a l-O ber gerichte w ird  t .n  G eneral -Pro cur ator m it seinem  S te llver­

treter, bei jed em  Lundes,jerichte ein Siualsanuju.lt m it der nöti.igen Z a h l von Stellvertretern  

und bei jed em  B ezirksgerich te erster C lasse ( B ezirks-C ollegialgerichte)  e'n S taa isan w alt- 

Suosiiiu t, una zw ar a llerseits mit dem nothigcn H ilfspersonale d ie  G eschäfte fünren. '
7

D er bei dem B ezirksgerich te erster C lasse {B e z irk s -  Collegiulgericm ej angestellte S ta a ts  

an w alt-S u bstitu t is t verpflichtet m allen jen en  S tr a f  proressen , deren Verhandlung und E n t­

scheidung den B ezirksgerich ten  e rsL r  Classe ( Bezirks-Collegialgerichten)  zuqcw iesen is t, im  

Sinne d es  .§ 2 5  der provisorischen  Verordnung über d a s  Verfahren in S trafsachen a ls  An  

klüger auf’zutrelen. E ine gleiche Verpflichtung hat der S ta a tsa n w a lt b t i  dem  L andesgerichte  

in B ezug a u f jen e  S tra fprocesse , welche dem leizieren G erichte übei tragen w orden  sin d

' §  S.
D er S taa tsan w alt-B u bstitu t oder der S taa tsan w alt hat alle über Verbrechen oder Ver­

gehen an ihn gelangenden A n ze ig en , welche er fü r erheblich erachtet, sow ie d ie  zu  seiner 

Kenn tu iss  kommenden B ew eism ittel, dem  Untersuchungsruhier m itzutheden und zugleich wegen  

Erhebung d es Thatbestandes, Erforschung unbekannter Thäter und Vornahme d er Untersu­

chung d ie  geeigneten A nträge zu stellen. Z u  t  .esem Behufe is t  er auch im Sinne des § ‘. 1 £  der  

provisorischen Verordnung in Betreff des Verfahrens in  Strafsachen and im S inne des 3 8  der  

Verordnung über die G en sd ’arm eric, ermächtiget, an d  ic zu r Handhabung der öffentlichen Sicher -  

heit berufenen bürgerlichen und m ilitärischen Behörden d ie nutfogcv R equisitionen zu erlassen .

§■ 9.
D er S taatsanw alt- Substitu t oder der S ta a tsa n w a lt is t berechtiget, Personen, welche Auf­

klärung Uber begangene Verbrechen oder Vergehen zu ertheilen im S ta n d e  seyn  dürften, 

vorläufig und unbeeidigt durch B ezirk s-E in zeh n ich tcr  oder in deren Abwesenheit oder Verhin­

derung auch durch B eam te d er  Su-herhcHsbchCrdtn in sein er G egen w art vernehmen zu lassen. 

A usscrdcm  kann er ti dringenden F/ithtn in Abwesenheit des Untersuchungsrichters und seines  

S te llvertre ters Augenschein, Haussuchung u. d g l durch B ezirks-E in zeln ric ltter oder B eam te  

der Sicherheitsbehörden vornehmen lassen , und denselben auch selbst beiwohnen

In allen diesen Fällen sin d  d ie aufyenommenen Protokolle u nverw eilt dem Untersuchungs­

richter m ilzutheilen, welcher deren Form  und Vollständigkeit zu  prüfen und nöthigenfalls die  

W iederholung oder E rgänzung der Verhandlung zu bew irken hat.

269. Verordnung äet Justizministeriums vom 30. Juni 1850. j  f f f f j



§• 10. . .
Substytutowi prokuratora rządowego, albo prokuratorowi rządowemu, me wolno 

ani samemu przedsiębrać czynności inkwizycyjne, jako t o : formalne przesłuchania 
obwinionych, wysłuchania świadków pod zaprzysiężeniem , anf też przy formalnem 
wysłuchaniu obwinionego lub świadków przez sędzi śledczego, obecnym być.

A.toliż ma prawo obecnym być przy  naocznem oglądamu, rewizyi domu i prze­
trząsaniu papierów, tudzież oznaczać przedmioty, na które mają czynności śledcze 
być rociągnięte. Sędzia śledczy winien w tym celu substytutowi prokuratora rządo­
wego, lub temuż samemu wprzód oznajmiać przedsiębranie takowych czynności, które 
jednak, jeżeli przewloką niebezpieczeństwem g ro z i, i bez uprzedniego zawiadomienia 
onegoż przedsiębrać m oże. -  ~

§. 11.
Po ukończeniu śledztw a, winien śledczy sędzia p i^y  powiatowym sądzie pier- 

mołej klasy (powiatowym sądzie kolegialnym) akta substytutowi prokuratora rządo­
wego, przy sądzie krajowym prokuratorowi rządowemu udzielać. Ciż obowiązani są 
najdalej w dni l i  podawać swe piśmienne i uzasadnione wnioski do powiatowego są­
du pierwszej klasy (powiatowego sądu kolegialnego) względnie do sądu krajowego w 
myśl dotychczasowego prawne go zwyczaju, alho na przeniesienie obwinionego w stan 
oskarżenia, albo na uznanie go od winy wmlnym, albo bez takow'ego uprzedniego uzna-- 
nia, wprost do ukarania obwinionego.

$ . 1 2 .

PoniewTaż instytut ńskalów magistratualnych u s ta je , przeto wolno obwinionemu 
wybrać sobie na swe własne koszta obrońcę z rzędu adwokatów. Jeżeli obwiniony 
wybvir takowy sądów  pozostawia, albo jeżeli nie posiada majątku do ustanowienia so­
bie obrońcy na koszt własny, ma sąd wyznaczyć dla niego z liczby adw'okatövv, w miej­
scu sądu zamieszkałych, który też do przyjęcia zlecenia obowiązany jest.

§. 13. ,
Członkowie prokuratorstwa rządowego, są od sądów nie zawiśli, przy których są 

ustanowieni. Oni zastępują tak w przekazanym sobie udziale przy śledztwie , jak  też 
w ściganiu obwinionego w procesach karnych, państwm zbrodnią lub wykroczeniem 
obrażone, i mają w obrębie udzielonego uprawnienia na to zważać, aby przy pustępy- 
waniu w spraw ach karnych, praw ny zachowywano porządek. W  szczególności ustano­
wieni przy sądach pow iatowych pierwszej klasy (powiatowych sądach kolegialnych) 
substytuci prokuratora rządowego mają prawro we wszystkich powiatach, w obrębie są­
du powiatowego pierwszej klasy (powialowrego sądu kolegialnego) leżących, przy 
śledztwach i rozprawach w' ten sposób brać udział, ażeby od czasu do czasu dozór nad 
tern mieli, czy przynależny sąd powiatowy wykonywa swój urząd w myśl ustaw i pro­
wizorycznego rozporządzenia o przynależności i postępowaniu w rzeczach karnych.

§. 14.
Substytuci prokuratora rządowego przy sądach powiatewych pierwszej klasy 

(powiatowych sądach kolegialnych) i prokuratorowie rządcwi przy sądach krajowych, 
są jeneralnemu prokuratorowi dystryktu , w którym się znajdują, podporządkowani. 
Oni zlecenia onegoż przyjm ować i wykonywać winni.

1159 259. Rozporządzenie ministerstwa, sprawiedliwości z dnia 30. Czcrvca 1850.



259 Vercrdnung de i Jujtlzministerimns von. 30. Juni 1850. I lö 9
# .  i o

D e r  S ta a tsa n w a lt-S u b stitu t oder der S ta a tsa n w a lt d a r f  w eaer selbst Untersuchungs-
/ 1 - ► r *,

Handlungen, u ls : förm liche \  erhöre der AngeschulAiyten, beeidigte Vernehmungen der Zeugen  

vornehmen, no-h bei der förmlichen Vernehmt,..g des Angeschulaigten oder der Z eugen  durch  

den Untersurhungsrii hter gegenw ärtig  smjnr . i ,
ß r  t-vi aoer berecht.yet, dem  Augenschein einer Haussuchung und der Durchsuchung von  

Pafkel en b e i z v v - o h u n d  d ie  G^y^.istände zu bezeichnen, au f welche die Cntersuchungshand- 

lungen auszuaehnen sind. D er Untersuchungsrichter so ll den S taa tsariw alt-S u bsiitu ten , oder 

den S ta a tsa n w a lt, zu  diesem  B ehufe m  der R egel von der Vornahme dieser H andlungen in  
Voiaut, benachrichtigen, kann sie  aber auch, wenn Gefahr a u f dem  V erzüge haftet, ohne vo r­

ausgegangene V erstänaigung desselben vornehmen -

Ś  1 1
Nach dem  Schlusse der Untersuchung hat der Üntersuchangsi ichter bei dem  B ezirksge­

richte e rster Classe (B e z  irks- CoUegialgerichte) die Acten dem S ta a tsa n w a lt- Substituten, bei 

dem  Landesgerichte dem S ta a tsan w a lle  mitzutheUen. D ie se  sind  verpflichtet, binnen längstens 

1 3 Tagen ihre schriftlichen und begründeten A n träge, im  Sinne des bisherigen gesetzlichen  
Gebrauches entweder zur Versetzung des Angeschuldigten in den A nklagestand oder zu  dessen  

allfälliger Lossprechung oder uhne diese vorläufige Erkennung geradezu zur B estrafu n g d es  

Angeschuldigten dem  B ezirksgerich te erster C lasse (B e z irk s  ■CoUegialgerichte)  bezüglich dem  

Landesgerichte einzureichen.

I d
D a  d a s  In stitu t der M agistratsfiscale a u f  hört, so  sieht dem  Angeschuldigten frei, sich  

a u f eigene K osten  einen Vertheiaiger aus der Reihe der A dvocaten zu wählen. U eberlässt der  
Angeschuldigtc d ie  W alil dem  G erieste oder besitzt er nicht d a s  Vermögen sich auf eigene K osten  

einen VertheiJiger zu besteilen, so hat dus Gericht fü r ihn einen, aus der Z ah l der am  G erichts­

orte ansässigen  A dvocaten  zu ernennen, und d ieser is t zur Annahme des A uftrages verpflichtet.
$ .  1 3  '

D ie  M itglieder d er  S taatsanw altschaft s in d  unavhangig von den Gerichten, bei welchen  

sie  angestellt sind . S ie  vertreten  sowohl in der ihnen zugewiesenen Betheiligung b ti  der Unter­

suchung als auch bei der Verfolgung der An geschuldigten in den S tra fprocessen  den durch d a s  

Verbrechen oder Vergehen verletzten  S ta a t und haben innerhalb der ihnen ertheillen B efu gn iss  

d a ra u f zu sehen, d a ss  bei Verhandlungen in  S trafsachen  der gesetzm ässige Gang eingehalten  

w erde. Insbesondere sind a ie  bei den Bezirksgerichten erster C lasse (B e z irk s -  Collegialgerichten)  

angestellten S taa tsan w alt-S u bstitu ten  berechtiget, sich in sümmtlichen B ezirken ,w elche in  dem  

Sprengel des B ezirksgerich tes erster Classe ( B ezirks-C ollegialgericht') gelegen sin d , bei den  

Untersuchungen und Verhandlungen in der A rt zu  bctheiUgen, dass sie von Z e it zu  Z e it d ie  

Aufsicht führen, ob d a s  zuständige B ezirksgerich t se in  A m t im  S inne der G esetze und der p ro ­

visorischen Verordnung über die Z u stä n d ig k e it und d a s  Verfahren in  S trafsachen  handhabe.

$ .  1 4 .

D ie  S taa tsan w a lt-S ü bstim ten  bei den B ezirksgerichten  erster C lasse (B ezirk s-C o lleg ia l-  

gerichtenj und d ie S ta a tsa n w a d e  bei den L andesgei ichten s in d  dem  G eneral-P rocurator des

D islricfeS, in welchem s ie  sich befinden, untergeordnet. S ie  haben d ie  A ufträge desselben  zu  

empfangen und zu vollziehen.



J 1 6 0  259. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 30. Czerwca 18od.

§ .  1 5 .

Po upływio każdego miesiąca, msją substytuci prokuratora rządowego przy po­
wiatowych sądach pierwszej klasy (powiatowo-kolegialnych sądacli) i prokuratorowie 
rządowi przy sądach krajowych, relacyę zdawać jeneralnemu prokuratorowi, tak o za­
łatwionych sprawach karnych i jeszcze wiszących, jak  też o stanie tychże ostatnich. 
Mają także i w pojedynczych przypadkach karnych, jeżeli idzie e prowadzenie albo 
o zawieezeme śledztwa, lub też o pojedyncze śledcze k ro k i, o deby to wedle ważno­
ści przedmiotu za potrzebne uw ażali, relacye doń stosować jego zleceroa wypełniać.

§ . 1 6 .

„ Jcnci aluy prokurator ma nadzór nad wszystkiemi mu podporządkowanymi proku­
ratoram i rządowymi. On ma prawo w każdym pojedynczym, w obrębie jego dystryktu 
wydarzającym się przypadku karnym, zamiast substytuta prokuratora rządowego lub te­
goż samego działać albo osobiście, albo przez swego zastępcę w zakresach dla działal­
ności prokuratorów rządowych oznaczonych. Również może on w każdym pojedyn­
czym przypadku karnym , bądź to u powiatowego sądu pierwszej klasy (powiatowego 
sądu kolegialnego), bądź też u sądów krajowych kturemukolwiekbądź substytutowi 
z rzędu wszystaich podporządkowanych mu substytutów prokuratora rządowego lub 
prokuratorów rządow ych, zlecić przystojący prokuratorowi rządowem u udział przy 
śledztwie i wprowadzeniu i załatwieniu procesu karnego, któremu to zleceniu zadosyć 
uczynić winien tak ten, k tjrem u je  dano , jak  też i prokurator rządowy przy dotyczą­
cym powiatowym sądzie pierwszej klasy (powiatowym sądzie kolegialnym) allio przy 
sądzie krajowym ustanowiony.

S- 1 7 .

Jeneralni prokuratorowie, są bezpośrednio ministrowi sprawiedliwości podporząd­
kowani. Ciż jedynie od mego rozkazy otrzymują i jemu w pojedynczych przypadkach 
relacye, gdyby jakm potrzebne były, zdają.

Również mają na końcu każdego ćw ierćrocza do ministerstwa sprawiedliwości 
zdawać relacyę o sprawach karnych w biegu onegoż czasu załatwionych , jeszcze wi­
szących.

, § .  18 .
Niniejsze rozporządzenie, w oznaczonych na wstępie Krajach koronnych, od te ­

go czasu i w tym stosunku obowiązywać poczyna, jak  nowo uoi ganizüwane sądy w ró­
żnych dystryktach swuj urząd rzeczywiście sprawują.

S c k n n e r l i n g  m. p



2 5 9 . Verordnung des Justizm inisterium s vom 30 . Juni 1850 . 1160
$ .  1 5 .

Nach A blauf je d e s  M onates haben die S taa tsan w alt-S u bstitu ten  bei den B ezirksgerichten  
erster Classe ( R  ezirks-C'olleg ialgerichten) und die S taatsam välte  bei den Landesgerichten über 

die  erledigten und über die noch anhängigen S trafsachen  und den S ta n d  der letzteren an den 

G eneral-P ro cur aior Bericht zu  erstatten. S ie  haben auch in  einzelnen S tra ffä llen , wenn es 

sich Mn Einleitung oder um die Einstellung einer Untersuchung oder auch nur einzelne Unter­

suchung sschritte handelt, sofern sie es der W ichtigkeit der Sache wegen nüthig finden, an den­

selben zu berichten und dessen W eisungen zu befolgen.

§ .  1 6 .

D er G eneral-P rocuraior führt die Aufsicht über alle ihm untergeordneten S ta a tsa m rä ’te. 

E r is t  befugt bei jedem  einzelnen im Sprengel seines D istrictcs sich ereignenden S tra ff  alle an 

der Steile des S taa tsan w alt-S u östitu ten  oder des S taa tsan w altes entweder in Person  selbst, 

oder durch seinen S tellvertreter innerhalb der für die W irksam keit der S taa tsan w älte  gezoge­

nen G runzen einzuschreiien. Ebenso kann er bei jedem  einzelnen S lra ffaU e, se i es bei dem  

B ezirksgerichte erster Classe ( Bezirks-Collegialgcrichle)  oder bei den Lanaesgcrichien irgend  

einen S ta a tsa n w a lt aus der Ilaxhe aller ihm untergeordneten S taa tsan w alt-S u bstilu len  oder 

Staa tsan w älte  m it der dem S taatsan w alte  zukommenden Betheiliguug an der Untersuchung 

und der Einleitung und A ustr agting des S lra fprocesses beauftragen, welchem A ufträge sowohl 
von Seite des B eau ftrag ten , w ie  von S e ite  des bei dem betreffenden B ezirksgerich te erster 

C lasse ( Bezirks-CoUegialge.'ickte•) oder bei dem Lanuesgerichte angeslcllten S taatsanw alte  

Folye zu  leisten ist.

$ •  1 7 .
D ie  G eneral -Procuratoren sin d  dem Ju stizm in ister unmittelbar untergeordnet.

S ie  empfangen von demselben allein Befehle und erstatten an ihn in einzelnen Fällen die  

etw a nöthigen Berichte.

Ebenso haben sie am Ende je d e s  Vierteljahres a,i d a s  Justizm in isterium  den Bericht 

über d ie  im L au fe  desselben erledigten, und noch anhängigen S trafsachen zu erstatten.

S .  1 8 .

G egenwärtige Verordnung beginnt ihre W irksam keit für die Eingangsbezeichneten K ron- 

länder m it dem  Z eityuncte und in der S tetigkeit a ls d ie neu organisirten Gerichte in den ver­

schiedenen D islricten  ihr Am t wirklich ausuuen.

S ch m erlin g  m. p.
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